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թարգմանութեան մէջ22 թէ՛ Խազրաց արքան րեւոր աշխատութիւն մըն է: Շահնազարեանիեւ թէ՛ Բուլգարներու առաջնորդը իբր աներ. եւ Պատկանեանի թարգմանութիւնները հնա-
հայր Յուստինիանոսի ներկայացնել: ցած են եւ հետեւաբար Արզումանեանի

Եզրակացութիւն. վերոյիշեալ բոլոր նը- թարգմանութիւնը մեծապէս օգտակար պատ- ՀԱՅԱԳԻՏԱԿԱՆ <<ՀՌՈՄԿԼԱ>> ՏԱՐԵԳԻՐՔԸ

կատողութիւնները կը վերաբերին երկրոր- մական աղբիւր մը կ՝ընձեռէ օտարալեղու ԵՐԿՈՒ ՏԱՐԵԿԱՆ

դական կէտերու կամ հարցերու եւ ոեւէ կեր- հայագէտներու, վասն որոյ ջերմօրէն կը չը- Մատենախօսեց Դոկտ_Փրոֆ. է. ԽԱՉԵՐԵԱՆ

պով չեն նսեմացներ արժէքը Ղեւոնդի Պատ- նորհաւորենք եւ կը մաղթենք նորանոր յա
մութեան անգղ . թարգմանութեան, կա- ջողութիւններ: և Նկատենք, որ պատմականօրէն մեծ նը-

որ
ԴՐ. Իմացական բերկրանք ես ապրում ի տես

շանակութիւն է ունեցել բանասիրութեան
ՄԵՍՐՈՊ Ծ-Վ. Գ. ԳՐԻԳՈՐԵԱՆ

այն գրական-մշակութային բացառիկ երեւոյ-
գրաւոր մշակոյթ ձեռք բերած ժողու

22 Arzoumanian, 55: Վիեննա, Դեկտ . 1983: թի, Ովկիանոսի այս ափերում, երբ ընդ- դերը
վուրդների, այդ թւում եւ հայ ժողովրդի,

ամէնը
որ

մէկ տասնամեակ առաջ իսպառ չքա-
ճակատագրում: Դեռեւս Անթուան Մեյէն,

նում էր հայախօսութիւնը՝ ձուլման հեւ=
համաշխարհային ճանաչում ունեցող հեւ

բռնուած հայորդիների մինչեւ անգամ
ղինակութիւն
որը էր հին քաղաքակրթութիւննե-քով

օտարանուն որդեգրուններով, վերջին երկու
պատմութեան ուսումնասիրման եւ մա-

տարիներում, ահա, յաջորդաբար լոյս են րի
նաւանդ հնդեւրոպական լեզուաբանութեան

նոյնիսկ հայագիտական Տարեւ
տեսութեան բնագաւառում, Փարիզում 1924

ընծայւում
Դժուար է մինչեւ իսկ հաւատալ կայացած հայագիտական նըս--

գրքեր...
խիզախութեան, բայց եւ այնպէս դա թուականին

տաշրջանում ունեցած իր ելոյթում ընդգծում
նման

փաստ է եւ միաժամանակ
հետեւեալ արժէքաւոր միտքը. << .Միայն

արդէն հաւաստի
պատմական

ժառանգութեան էր
ճշգրտօրէն իմանալով անցած իրադարձու-

հայ մշակոյթի
ձգտումների փայլուն յաղթա- մենք կարող ենք մեր գործունէու=

տիրապետման արդէն հասու- թիւնները՝ իրականութեանը համա--
նակ...: Խոստովանենք՝ սա թ-իւնը ղեկավարել

նացման ու գիտական ըմբռնողութեան
բնոյթի

նոր
պատասխան: Համեմատեցէ՛ք այն, ինչ

Սլաւ
պա-

մակարդակ է, բոլորովին տարբեր
իւրաւ տահեց սլաւոնական ժողովուրդներին:

բանասիրութեանը
մտաւոր-մշակութային զարգացման

անտա- ւոնական ժողովուրդները
վերածննդի

յատուկ որակ, որ պատիւ է բերում, չեն պարտական իրենց
վկաներն
փայլուն

ենք մենք
րակոյս , լոսանճելըսահայ ամբողջ

շնորհաւ
գաղու= համար, որի հիացած

այնպէս այդ ժողովուրդ-
երբ այնքան արդիւնաւէտ եւ

միաժա- այսօր: սակայն եւ
վերածնունդը նախաւթին,

կալ աշխատանքներ են կատարւում
դպրոց- ներից իւրաքանչիւրի

է եղել մտաւոր շարժումով,
մանակ եկեղեցիների կառուցմամբ,

լրագրերի, գրա-
պատրաստուած

շարժումով, անցեալի հետա_

ների ցանցի ստեղծմամբ,
տպարանների յարաճուն բանասիրական

Բանասէրներն են եղել այն

կան ամսագրերի ու
ծաւալմամբ որոնք ան- զօտութեամբ :

զարգացման աղբիւրը, որ այսօր
գործունէութեան կատարում ազգապահ- հիանալի

ներկայացնում
ողջ է սլաւոնական ժողու

գնահատելի դեր են
մեր մաքառուններում: մեզ

վերածնունդը : Անցեալի

պանման սրբազան վերածնունդ է վուրդների
ուսումնասիրութիւնը ներկան ճանաչելու

Իրօք,
ազգային-մշակութայիննորաստեղծ այս

միջոցն է>> (<<Հայագիտական հետազօտու=
29,

ապրում
զանգուածայնօրէն

իր հրաշագեղ դրսեւու
թիւններ>> Երեւան, 1978

հետագայում՝
թ., էջ

իմն
ընդ-

են
հայահոծ գաղութը վերահաստատում են

գծումները այստեղ եւ
բանա-րուններով, որոնք

հարուստ
քաղաքակրթու-

ժողովրդի և է. Խ.). Մասնաւորելով իր
նշանակութեան

խօսքը

բազմադ
ստեղծած

արեան հանճարեղ մեր սիրութեան անդրադարձ
ողովրդի տարեգրութեան

թիւն նաեւ ամերիկեան
պերճախօս
կիսագնդի մասին նաեւ հայ

գիտնականը իր մի այլ ելոյ-ԻՆՔՆՈՒԹԻՒՆԸ
ու

միաժամանակ ճշմար- մէջ՝ մեծանուն
թուականին անում է հե-

առաջ՝ ցայտուն Անհերքելի
ազգային թում դեռեւս 1920

արժէքաւոր ընդհանրացումը,վկայութիւններով
է, որ

ժողովուրդների
ինքնաճանաչման

տեւեալ խիստ
մեզ համար. խաչակրու-

տութիւն
ինքնաղիտակցութեան

եւ
մշակոյթի ար- որ ուսանելի

վերջնական
է

անյաջողութիւնից ի
միջոցը

ազգային
գիտական գը- թիւնների

պահպանուել է: Հայերը ոչ մի
հզօրագոյնումումնասիրումնձգտումների

ու ու հե- վեր հայ
տրամադրութեան

ազգը
տակ չեն ունեցել

ժէքների է՝ ազգային ներշնչուած:
տեղ

16նահատանքն տեսլականով
ռանկարների
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իրենց պատկանող ուժ, ոչ մի տեղ չեն ունե-
ցել իրենց սեփական կառավարութիւնը, բայց
իրենց համար ստեղծել են ազգային ոգի. այն
ապրում է նրանց յուշարձաններում, նրանց

եկեղեցու մէջ, որը ոչ մի այլ եկեղեցու չի
նմանւում. այն ապրում է նրանց գրականու-
թեան մէջ, որն ունի իր սեփական լեզուն, իր
առանձնայատկութիւնները- եւ որեւէ հայ
պետականութեան բացակայութիւնը, ամէն
մի սեփական իշխանութեան կորուստը երբեք
չի կարողացել խախտել ազգային զգացումը,
որն իր գոյութիւնը պահպանել է դարերի մի-
ջոցով: Վրայ են հասել բոլոր դժբախտու-

թիւնները, իրենց զգալ են տուել բոլոր հա-
լածանքները, սակայն ազգը երբեք չի մոռա
ցել, որ ինքը գոյութ-ււն ունի իրենով եւ ունի
իր սեփական ոգին>> (անդ, «էջ 534): Թէ
անցեալի մշակոյթի գանձերի հրատարակու-
մը եւ ուսումնասիրումը ինչպիսի վիթխարի
կարեւորութիւն է ունեցել ազգային գերաւ
գոյն պահանջների առաջադրման ու լուծման
տեսակէտից՝ Մեյէն միաժամանակ հաւաս-
տում է. <<Հայերն աշխատեցին. բոլոր հին
բնագրերը հրատարակուել են, ուսումնասիւ
րուել. ազգային պատմութիւնը դրուել է աշ-
խարհի աչքերի առաջ, եւ Հայաստանը, որ
երբեք չէր կորցրել իր գոյութեան խոր զգա
ցումը, աշխարհի առաջ երեւան եկաւ իր բու
լոր նախկին իրաւունքներով, որ նա խնամ_
քով պահպանել էր, բաւական էր միայն
դրանք ակնյայտ դարձնել>> (անդ, էջ 534) :
Եւ որպէս այս բոլորի հետեւութիւն, մի այլ
առիթով բազմավաստակ գիտնականը յան-
գում է տարողունակ եզրակացութեան - <<Հա-
յերը շատ մեծ ազգ չեն, բայց շատ հին ազգ
են մենք դա գիտենք պատմութիւնից. հայերի
իրաւունքներն ունեցողը ճշմարտութիւնից

բացի այլ բանի կարիք չունի . .>> (անդ,
էջ 518) :

Սփիւռքում հրատարակւող մի շարք հաւ
յագիտական հանդէսներ (<<Բազմավէպ>>, Վե-
նետիկ, 1843 թուականից, <<Հանդէս Ամ-
սօրեայ>> - Վիեննա, 1887 թ., <<Revue des
Etudes Armeniennes' Փարիզ, 1920 թ.,
<Die Stimme Armeniens>>, Շվեյցարիա,

1967 թ., <Armenian Digest>> Նիւ-Եոք,
1970, <Annual of Armenian Linguistics>>
Կլիվլենդ, 1980 թ. եւ ուրիշներ) անգնահաւ
տելի ծառայութիւն են մատուցել եւ շարու-
նակում են մատուցել հայ ժողովրդի <<քա-
ղաքակրթական ինքնութիւնը>> եւրոպացինե»

րին եւ աշխարհին ծանօթացնելու շնորհակալ
գործում : Այսօր հայագիտութիւնը միջազ-
գային ճանաչում ունի ոչ միայն Եւրոպայի եւ
Ամերիկայի բազմաթիւ համալսարաններում
ստեղծուած հայագիտական ամբիոններով,
այլեւ կազմակերպչական առումով իբրեւ
<<Միջազգային հայագիտական ուսումնասի-
րութիւնների ընկերակցութիւն>> (<Associa-
tion Internationale des Etudes Armenien-
nes>>), որի մէջ ընդգրկուել են 120 օտարազգի
հայազէտներ որպէս իսկական անդաններ,

իրենց պաշտօնական տեղեկատու օրգանով՝
<<Լրաբեր>>-ով: Չենք տարակուսում, որ
նորաստեղծ հայագիտական <<Հռոմկլա>> Տա-
րեգիրքը եւս իր կարեւոր նպաստը կը բերի,
առաջին հերթին, ինչպէս ազգապահպանման
վճռական գոյամ արտերում, այնպէս եւ հայ
ժողովրդի <<քաղաքակրթական ինքնութեան>>
ճանաչման ու տարածման համընդհանուր
գործին:

Չափազանց յատկանշական է, որ մա
տենախօսուող հայագիտական Տարեգրքերը
<<Հռոմկլա>> անուանումն ունեն՝ ի յաւելժա-
ցուծն հոգեւոր-մշակութային այն խոշորա-
գոյն կենտրոնի, որ տարագիր հայութեան
Կիլիկիայում համախմբման ու պետականու=
թեան վերականգնման հոգեւոր խարիսխը
հանդիսացաւ մաքառումների շուրջ 150-ամ-
եայ իր գոյատեւմամբ: Հռոմկյան, հանդի-
սանալով կաթողիկոսական բազմամեայ նըս-
տավայրը Կիլիկիայում, միաժամանակ մշա-
կութային-ուսումն ագիտական խոշորագոյն
կենտրոն էր, օժտուած հասարակական ներ-
գործման մեծ ազդեցութեամբ ու համահայ-
կական նշանակութեամբ: Այստեղ էին իրենց
համազգային հռչակը ձեռք բերել Ներսէս
Շնորհալին, Ներսէս Լամբրոնացին, Գրիգոր
Տղան, Կոստանդին Ա. Բարձրբերդցին, Յա-
կոբ Կլայեցին, Թորոս Ռոսլինը, Մխիթար
Հերացին եւ շատ ու շատ ուրիշներ:

Համանուն Տարեգրքերի մտայղացումն
ու իրականացումը, պատմա-մշակութային
եւ կրօնա-ծիսական նիւթերի ընտրութեամբ
ու բանասիրական-աղբիւրադիտակա հար-

ցերի արծարծմամբ՝ Ամերիկայի թեմի առաջ-
նորդ Գերշ. S. Եփրեմ եպիսկոպոս Թա-
պագեանինն են :

Շքեղ հրատարակութիւններ են՝ գրքա-
րուեստի բոլոր տուեալներով ու ձեռագրա-
կան մեր հին մշակոյթի մանրանկարչական

սճաւորումների համադրմամբ, խնամքով ու

ճաշակով, գրաւիչ (<Alco>> Հրատարակչու-

թիւն, Կլենտեյլ) : Ընդգրկուած յօդուածները

մեծաւ մասամբ հայերէն են (արեւմտահայ եւ

արեւելահայ գրական տարբերակներով)

փոքր մ ասով էլ՝ անգլերէն : Բնութագրականն

այն է, որ թէկուզեւ թռուցիկ համեմատու-

թիւնը երկու հատորների բովանդակած նիւ-

թերի՝ ակնբախ է դարձնում որակական
մասամբ

տարբերութիւնը, անցումը մեծաւ

նկարագրականից դէպի քննական-վերկուծա-
բանասիրական-աղբիւրագիտակականը՝

տարողունակ ու լուրջ հարցադրում-
առաւել

ընդլայնմամբ, որը վկայում է, անտա--
ների

հայագիտական նորածին <<Հռոմկլա>>
րակոյս,

յաջողութեան եւ առաջընթացի մա-
հանդէսի

Բաւական չէ յիշատակել, տեղի սղու-սին:
պատճառով, միայն արծարծուող թե-

մաները՝
թեան

իրենց պատմա-բանասիրական կա-
այժմէականութեամբ,րեւորութեամբ ու

բովանդակու-
<<Հռոմկլա»-յի Բ. Տարեգրքի

տօնախմբութիւններ
թեան. <<Ս. Ծննդեան

(Կ. Պետրոսեան).
պատմութեան ընթացքին»

դաստիարակչական դերը>>
<<Գրականութեան

<<Նախամեսրոպեան այբ-
(Ս. Անդրէասեան),

գոյութեան հարցին այժմէակա-
ուբենի մը

(Ա. Տօնոյեան), <<Ագաթանգեղոս,
նութիւնը>> առաքելական եկեղեցւոյ
Հայաստանեայց Պետրոսեան), <<Անիէն
Աւետարանիչը>> (Է.

<<Եզնիկ Կողբա-
Հռոմկլա>> (Հ. Թրթիռեան),

(Ռ. Որբերեան),
ցի եւ իր եղակի գործը>>

Գոշը եւ իր գլխա-
<<Ուսուցչապետ Մխիթար (Լ. Խաչերեան),
ւորած վարդապետարանը»

հիմնադիրներ Կիլիկեան
<<Նախառուբինեան Եղիայեան), <<Ճշգըր-
թագաւորութեան» (Բ.

Սիւնեցու կենսագրու=
տուծներ Ստեփանոս

Գալստեան), <<The law of
թեան մէջ>> (Ե. evolution of Eastern
love>> (R. Israelian), <<The

along the history of

Armenian ashkharhabar
(R. Peroomian), <Ar-

the armenian language>>
contribution to America>>

menian-AmericanԸնդամէնը 207 էջ: Արդէն

(V. Oshakan):
քննարկուող

ժողովածունե-
զգացւում

<<Հռոմկլա»-ն
է այս հայ մշակոյթի նուիր-

հան-
րից որ մաշտոցագիր

գըչեղբայրների
հայագի--եալների՝ վայրն է, նրանց

ուսումնա-
սիպման սրբազան թեւնների եւ
տական հետաքրքրում ջերմոցարանը,
սիրութիւնների

ծաւալման
հաւատարմու=

պատգածների
մեսրոպաշունչ ուր

ձեւաւորւում ու

թեան ուխտատեղին,
լընթացս

ժամանակի, բանա=

խորացւում է,

սիրական-աղբիւրագիտական իրենց հմտու=

թիւնը: Վստահաբար կը համարձակուենք
հաւաստիացնել նաեւ, որ հրատարակուած
յօդուածներից մի քանիսը, իրենց բանասի-
րական-աղբիւրագիտական հարցադրումնե=

րով ու շարադրանքի ճշգրտութեամբ կարող

են անվերապահ օրէն զետեղուել հայագիտա-

կան ամենաառաջատար հանգէսներում:

Ասացինք, որ հայագիտական հանդէս

հրատարակելը չափազանց պատասխանատու

ու դժուարին գործ է, ուստի եւ միաժամա-

նակ մեծագոյն յանդգնութիւն՝ մանաւանդ

սփիւռքի նորաստեղծ գաղութի կազմաւոր-

ման շրջանում: Եւ դա ոչչ այն պատճառով,

պակասում են քիչ թէ շատ հայ մեծահաւ
որ մատենագրութեանը հաղորդակից եւ
րուստ

մտաւորականներ, ո՛չ ամենեւին : Այլ
գիտակ

նկատառումով, որ հայա-
մանաւանդ ա՛յդ

զարգացման երկուհարիւր-
գիտութիւնը իր

զարգացմամբ այժմ այնպի--
ամեայ փառահեղ

հասել մասնաւորապէս Հայ-
սի բարձունքի

սկզբնաղբիւրների
է

բնագրագիտա-
րենիքում՝

ու հայագիտական
կան հրատարակմամբ

կնճռոտ տեսական հար-
բազմապիսի բարդ ու

մեկնաբանմամբ, որ համըն-
ցադրունների

համաշխարհային բանասի-
թաց է քայլում

անգիջողաբար: Հետեւաբար՝
րութեան հետ

նման իրավիճակը մեծագոյն պարտաւորու-
պատասխանատուութիւն է դնում

թիւն ու արտադրան--
ոչ միայն հեղինակների

մասնաւորապէս
գրաւոր

Գլխաւոր Խմբա-
քի, այլեւ

հայագիտական հմտութեան,
գրի վրայ՝ ձեռնհասութեան առու-
պատրաստութեան ու
մով:

Բարեբախտութիւն է, որ <<Հռոմկլա>>-յի

խմբագիրը հէնց այդպիսին է, որ
Գլխաւոր սրբազան Թապագեանը հայաւ
կայ : Եփրեմ ուսումնասիրութիւնը ձեռք է
գիտական իր Անթիլիասի դպրեւ
բերել, առաջին

Աշխատակցել
հերթին,

է <<Գլաձոր>> գրա-
վանքում: ուսումնական հանդէսին
կան-բանասիրական
եւ երկու տարի էլ խմբագրական մարմնի

եւ
մաս է կազմել Աստուածարանական

խորա-
հայագիտական ուսումնառութեան

համալսարանում
ցման նպատակով Փարիզի

Ֆրանսիացի հաւ
երեք տարի աշակերտում է

25 տարի
յագէտ Շարլ Մերսիէին.

նուիրաբերել
վերջինս

է հայ
իր գիտական կեանքից

իմաստա-
դասականներից 5-րդ դարի խոշոր

<<Եղծ աղան-
սէր Եզնիկ Կողբացու երկի՝
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դոց>>-ի գիտաքննական բնագրի ուսումնա-
սիրման եւ հրատարակման աշխատանքնե-
րին, որոնք երկու հատորով լոյս տեսան
Փարիզում <<Patrologiae>> մատենաշարով,
որպէս չգերազանցուած կոթողներ եզնիկաւ
գիտութեան : Մենք այն քննախօսել եւ Հա-
յաստանի գիտական հասարակայնութեանը
ներկայացրել ենք դեռեւս 1962 թուականին,
<<Պատմա-բանասիրական>>-ի էջերում (տե՛ս
No. 2): Աստուածաբանութեան Դոկտորի
աստիճան է շնորհւում Եփրեմ Սրբազան
Թապագեանին հայագիտական թեմայի փայ-
լուն պաշտպանութեան համար Է. դարի հեւ
ղինակ Յովհան Մանդակունու ճառերի
ուսումնասիրմանը նուիրած ֆրանսերէն իր
դիսերտացիայի առնչութեամբ, 355 մեքեւ
նագիր էջ, որը դեռեւս, տարաբախտաբար,
անտիպ է: Այս կապակցութեամբ Սորպոնի
հայագիտական ամպիոնի այժմեան վարիչ եւ
<<Revue des Etudes Armeniennes>> հայագիւ
տական հեղինակաւոր տարեգրքի գլխաւոր
խմբագիր Փրոֆ. Ժան Պիեռ Մահեն մեզ
յղած նամակում յայտնում է. <<Եփրեմ եպիս-
կոպոսը կարող է յիշել հանգուցեալ ուսուց-
չիս՝ I'abbe Charles Mercier-ին, որին յա-
ջորդեցի 1977 թ. : Դեռեւս կայ մեր համա_
լսարանում այն դիսերտացիան , որը Եփրեմ
եպիսկոպոսը գրել է Mercier-ի ղեկավարու-
թեամբ Յովհաննէս Մանդակունու ճառերի
մասին>>: Լոյս է ընծայել նաեւ, Աստուաւ
ծաշնչի հայերէն հրատարակութեան 300-
ամեակի առթիւ, <<Աւետարանի ճամբով>>
Քարոզգիրքը: Հայոց դպրոցների աշակեր-
տութեան համար, ,իր նախաձեռնութեամբ

լոյս ընծայւում է <<Կանթեղ>> հայերէն լեզուի
դասագրքերի շարքը, ինչպէս նաեւ <<Հայոց
պատմութեան>> դասագրքերի մատենաշարը՝

ըստ յաջորդական դասարանների: Թարգմաւ
նել է նաեւ Լեւ Թոլսթոյի <<Բարոյալից պատ-
մուածքներ>>-ը, անգլերէնից (330 մեծադիր
էջեր), աշակերտների եւ ծնողների հայերէն
ընթերցանութեան համար, կրկնակի տպա-
գրութիւններով:

Ահա նման ենթահողով բանիմացօրէն ու
ձեռնհասութեամբ նախաձեռնել է նա <<Հը_

ռոմկլա>> հայագիտական Տարեգրքերի հրա-
տարակման :

Ինչ խօսք, ամէն մ.ի մշակութային ուշա=

դրաւ նախաձեռնունների կարեւորութիւնն

ու այժմէականութիւնը բացայայտւում են

նրանցից իւրաքանչիւրի մղիչ դրդապատ-
ճառների ու նպատակադրումների հասարաւ
կական անհրաժեշտութեամը ու նշանակու-
թեամբ:

Բնորոշելով <<Հռոմկլա>> հայագիտական
տարեգրքի հրատարակման առաքելութիւնը
Գալիֆորնիահայ համայնքում, Գերշ. Եփրեմ
Եպիսկոպոս Թապագեանը դեռեւս առաջին
հատորում զետեղած իր Օրհնադրում հաւաս-
տում է, որ այն <<իմացական լոյս է սփռելու
հայ ընթերցողներուն>> իբրեւ <<Հայաստա-
նեայց եկեղեցւոյ կրօնական եւ մշակութա-
նուէր սրտային տրոփ>> , որ <<անգոսնելով դաւ
ժանութիւնը դարերուն եւ մռայլութիւնը
մթնոլորտներուն, կը դառնայ բարբառ՝ մեր
աղօթքներուն պէս վսեմ, կը դառնայ երգ՝
մեր շարականներուն նման հոգեպարար եւ
վերջապէս պատմութիւն, գրականութիւն՝
մեր մատենագրութեան նման հոգեպինդ եւ
պատգամախօս>> (<<Հռոմկլա>> Տարեգիրք,
Ա տարի, Լոսանճելըս, 1982, էջ 11):

Հաւատամքի կարգախօսն է՝ հայապահպա-
նում մշակութային-հոգեւոր զրահապատու-
մով, ամրապէս կառչելով հայոց լեզուին ու
հայաբարբառ դպրոցին, մատենագրութեանն
ու իմ ացախոհական հարուստ ժառանգու-

թեանը, կենսանիւթին՝ մեր ազգային հոգե-
ւոր սնունդին : Դիպուկ է եւ խորիմաստ միաւ
ժամանակ բանաձեւումը <<Հռոմկլա>> տաւ

րեգրքի հետապնդած մայրուղու, երբ ազդա-
րարուած է. <<Երկնաւոր Վարդապետն է մեր
գումարտակի ընդհանուր հրամանատարը,
բայց հայութիւնն է ոգին մեր պատերազմին,
ուժն է զէնքը մեր բանակներուն. .>> (անդ,
էջ 11-12) : Եւ կամ, նոյն ձեւակերպման մի
այլ տարբերակով.

<<Աստուծոյ հետ, Աստուծոյ համար,
Հայութեան հետ, հայութեան համար>>

(անդ, էջ 12):
Սա ազգային հայ եկեղեցու գաղափարախօ-

սութեան աւանդական գծի շարունակութեան
նորովի հաւաստումն է, որ այնքան բեղմնա-

ւոր ու, մենք կ՝ասէինք՝ բախտորոշ հետե-
ւանքներ ունեցաւ հազարամեակների տարե-

գրութիւն ունեցող հայ ժողովրդի լինելու=
թեան համար նաեւ նրա մեծահարուստ եւ
ինքնատիպ մշակոյթի ստեղծման ու յարա--
ճուն զարգացման առումներով: Մեկնաբա--

նելով հայ ժողովրդի <<հոդեւոր գոյութեան»

գաղտնիքները պատմական տարապայման

իրավիճակներում, նորաստեղծ <<Հռոմկլա>>

Տարեգրքի առաջադրանքները մատնանշելիս

Դերշ. Եփրեմ Թապագեանը իրաւմամբ յի-
շեցնում է. <<Գիր ու գրականութիւնը եղած է

մեր յաւերժացման խորհրդանիշը: Առաջին

եւ միակ ազգն ենք որ կայսերապաշտ արքա

ներու փոխարէն սրբացուցած եւ պաշտած

ենք դպրութեան վաստակաւոր ԲԱՆԻ մշակ-

ներ, լոյսի սպասարկուներ եւ հոգիի կերոն=

ներ: Մշակութային բոլոր մարզերէն ներս,

մենք արձանագրած ենք անհամար նուիրա-

գործումներ: Մեր նպատակը պիտի ըլլայ
եւ

գրական, բանասիրական-պատմագրական
ուսումնասիրական գրութիւններու տեղ տալ,

մեր մշակոյթով զբաղուող մտա-
քաջալերել
ւորականները եւ այս հեռաւոր ափերուն մը-

նալ հայ, ստեղծագործել հայերէնով ապրիլ

հայկականութ-ււնը եւ մերժել ամէն
(Բ.
տեսակի

Տաւ
նահանջողական տրամադրութիւն»

10-11): Վսեմ ու պատուաբեր նպա-
րի,
տակադրումնե՛ր,

էջ
որոնք եւ նուիրումի վիթ-

կը
խարի ուժականութեամբ, անշուշտ,

լիցքաւորեն հայ գրչի սպասարկուներին
ողջակիզումնե-

իրենց ստեղծագործական

րին...:
դրօշ դարձրած բա-

<<Հայակերտումը>>
<<Հռոմկլա>> հայագիտական

ցում է իր էջերը
հանդիսաւորապէս յայտարա-

տարեգիրքը,
չենք հաւատար կիսամիջոց-

րելով. <<Մենք
հայեր: Հայ ենք լրիւ, կամ

ներու: Չկան
Ու

կէս
մենք պիտի ձգտինք լրիւ հայա-

հայ չենք:
աշխատանքին: Իսկ հայ գրակա-

կերտման
սփիւռքահայ մեր հայապահ--

նութ-իւնը,
գործունէութեան մէջ կը հանդի-

պանման
մեկնակէտը ամէն տեսակ մշակու--

սանայ
յաջողութեան>> (անդ, էջ 11). Խորա--

թային հազարամեակների մեր
պէս ըմբռնելով, որ

եղել է, առաջին
<<դոյութեան տիեզերքը>>

քան մեսրոպատառ
հերթին, ոչ այլ բան,

իմաստաւորո՛ւմ հայ

մեր մշակոյթը..., մի
որին հնարաւոր

ժողովրդի լինելութեան,
խորաթափանց ընդհան--

է յանգել միայն
ընդգրկուն

մտահորիզոնով,

րացմամբ ու
Հայրը

հաւաստում է միա-

Եփրեմ Սրբազան
մշակոյթը եղած է մեր

ամէն
բու

ժամանակ. <<Հայ տիեզերքը, ուր
վանդակ գոյութեան

վերազարթնումի հրուշալի
արե--

արշալոյսին, կուգան լուսաւորելու

գակի
ճառագայթները

Արարատի կարօտով ցըրտա-
48) i

եւ ջերմացնելու ...>> (Ա Տարի, էջ
հար հայ հոգիները

Խորը ճշմարտացիութեամբ է ըմբռնուած

մեր <<գոյութեան տիեզերքը>> հանդիսացած

մշակոյթի դերն ու նշանակութիւնը ինչպէս

անցեալի օրհասական իրադրութիւններում՝

իբրեւ <<հոգեւոր հաց>> մեր <<քաղցած կարա-

Լաններուն>>, այնպէս էլ <<փրկութեան օթե-
ւան>> սփիւռքի անստոյգ դեգերուններում

<<տապարահար>> եղած հայ ժողովրդի հա-

մար, եւ միաժ ամանակ շարունակում է

<<անվիճելի
բայց

գոյութեան քայլերգը>>՝ իրիր
հոգու շռայլութեան համանուագը հանդիսա-

ցող մշակոյթը փողահարել աշխարհին:

Ահա այս ընդհանրացնող գաղափարից, իբրեւ

մեկնակէտից, <<Հռոմկլա>> հայագիտական

տարեգիրքը իր երթն է շեփորում յուսա-

նվնւոցի առանց դոյզն ինչ նշոյլի,
լքութեան

ծննդեան վկայականի համար տրւում
երբ

պատմականութեան
իր

իր արմատների նաեւ
է

ճշմարտապատում բնութագիրը.
հետեւեալ

մշակոյթի այս տիեզերքը իր հայ բնա-
<<Հայ

շինարար ու զոհաբերուող ճիգե-
կիչներու

եւ անհամար ոգորումներով, այսօր ար-
րով,

հպարտութեամբ կանգնած է մարդոց
դէն
յանդիման եւ իր անվիճելի գոյութեան քայ-

կը նուազէ: <<Այո՛, ոտքի է տապարաւ
լերգը

ժողովուրդը այսօր որովհետեւ հայ մշա_
հար

հայ լեզուն, հայ Այբուբենը եղան
կոյթը,

մեր տառապակոծ սերունդնե-
կենսանիւթը

եղան հացը քաղցած հայ կարաւաննե-
րուն,

եւ փրկութեան օթեւանը ամէն տեսակ
րուն մտմտուքներով լեցուն հայութեան:
վշտով ու մշուշէն պայծառա-
Եւ այս տխուր անցեալի

կը կազմակերպէ
ցած հայ մշակոյթըը այսօր

48): Սա հռետորա-
իր փառատօնը>> անդ, էջ

չէ, ոչ էլ զգացական
կան պերճախօսութիւն

գիտակցական համագրաւ հա-
զեղում, այլ՝

ընդհանրացում:
մոզում եւ ստուգապատում

Ամենայատկանշականը եւ միաժամանակ

<<Հռոմկլա>> հայագիտական տա-
նշանակալին

մտայղացման եւ իրականացման՝
րեգրքի
կենսահաստատ այն պայծառատեսութիւնն է

հայ ժողովրդի ներկայ իրավիճակի եւ ապա-

հեռանկարների, որ <<հայ երթի մես-
գայ կայսրութեան>> անպարտելիութեան
րոպեան

տածւում իրաւացիօրէն եւ ար-
նկատմամբ

ձեւակերպուած
է

այսպիսի սեղմու-
դարօրէն,

ծաղկող մեր հայրենիքի
թեամբ. <<Օրէ օր

հորիզոնէ հու
մէջ, այսօր կը հնչէ հայերէնը

բռնաբարուած
րիզոն եւ կը ձգտի անցնիլ

սահմանները մեր յաւերժական էութեան,
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տարածուելու համար մեր հայ երթ-ի մես_
րոպեան կայսրութիւնը>>:

<<Սփիւռքեան աշխարհին մէջ հաւատոյ
նոյն հանգանակը անխտիր: Իսկ այստեղ՝ մեր
ափերուն, տեսէք յաղթանակը մեր լեզուին :
Հայ մամուլի ամէնօրեայ ուռճացումը, քա-
նակով եւ որակով, դպրոցներու ցանցի
ստուարացումը, ազգային, մշակութային
կազմակերպութիւնների բարգաւաճումն ու
վերջապէս հայ մշակոյթի քաղաքականացու-
մը>> (անդ):

Միանգամայն գիտականօրէն առողջ դիւ
տումով պնդում է արւում նաեւ, <<Հռոմ_
կլա>>-ի հայագիտական գործունէութէան
յաջողութեան գրաւական որպէս, Հայրենի-
քում ծաւալուած մշակութային-գիտական
նուաճումների հետ, որ արդէն ,իսկ միջազ-
գային ճանաչում ու հեղինակութիւն ունեն,
<<պատուաստուելու>>՝ հաղորդակից դառնաւ
լու անհրաժեշտութիւնը, ընդ որում ազգա-
յին արժանապատուութեան հպարտութեան
իրապաշտ գնահատանքով միաժամանակ:
Ուղեցոյցային այս հարցադրումը, որին հան-
դիպում ենք յընթացս <<Հռոմկլա>> հայագիւ
տական տարեդրքի մեկնակէտային-սկզբուն-
քային խնդիրների արծարծման, աներկմիտ
որոշակիութեամբ, իբրեւ <<հայագիտական
տարեգրքի հաւատոյ հանգանակ>>, ձեւակերպ-
ուած է. <<Հայաստանի իրականութիւնը եւս
պէտք է դառնայ մեր ազգային մտորումնե-
րուն յաճախանքը: Մեր հայրենիքը իր հու
ղային ամբողջական տարածութեան մէկ
հինգերորդը կազմելով հանդերձ, անիկա կը
հանդիսանայ մեր ազգային լինելութեան
միակ կռուանը: Եւ այնտեղ, կ արձանագրը-
Լին վերելքներ, մշակութային եւ շինարաւ
րական մարզերէն ներս: Մեր պարտականու-
թ-ււնը պիտի ըլլայ հայրենի բոլոր նուաճում-
ներուն պատուաստել ընթերցողը, ապրիլ
հայագիտական, բանասիրական, գիտական

թէ գրական նուաճումներու հպարտութիւնը
եւ կատարուած նորանոր պնդումներու լոյ--
սով անդրադառնալ թէ ինչպիսի ժողովուրդի

մը զաւակներն ենք>> (Ա տարի, էջ 11): Նման

առողջ հարցադրումը իր զգաստ գնահատա-
կանով, ի տարբերութիւն անկչռայնութեան
մթնոլորտում թեւածող ոմանց անպատաս-

խանատու յայտարարութիւնների, սթափ եւ
իրապաշտ հայեացքի առկայութիւնն է միայն
վկայում:

առաջին եւ քական գիտակցութիւն... .>> (Ա. տարի, էջ
Մասնաւորելով խօսքը սփիւռքի տա- դրոհներուն եւ այսօր կը Քնայ

մէջ բարձրացող 48-49):
րածքում հայ մշակոյթի պրոպագանդման եւ մ.իակ կարգախօսը ձուլման

Մեզ քնում է միայն ջերմապէս ողջունել
<<Հռոմկլա>> տարեգրքի դերի ունենալիք հը- արդարացումի աղաղակներու:

տարագրութեան եւ բարի երթ մաղթել <<Հռոմկլա>> հայագիւ
նարաւոր

մասին,
անդրադարձուծների ու

հաւաստւում է միաժամանակ,
նշանակու- <<Հայերէնը կը բողոքէ

զանգուած- տական տարեգրքին՝ առաջադրած
բարեմաղ-

իր վսեմ
թեան

որքան էլ անբարենպաստ պայմաններում
դէմ: Արթնութեան կը

հոգիներուն
մղէ հայ

կը ղօղան- առաքելութեան իրականացման

ենք
որ

ապրում ազգային-հաւաքական կեանքի
ները համայն,

մ.իակ
անոնց

ճշմարտութիւն՝ դառնալ թութիւններով:
Յունուարի, 1984 թ., Լոս Անճելըս:

տեսակէտից, բայց, այնուամենայնիւ, ոչ մի ջէ
քաղաքական

մէկ ու
ընկերութիւն, մշակել քաղա-- 10-ը

պատճառ չկայ յուսահատութեան կամ դամ-
բանական ողբասացութիւնների սփիւռքա-
հայութեան ճակատագրի վերաբերմամբ:
Ապացո՞յց էք ուզում. սքանչելիօրէն բե-
րուած են, եւ տեղին, հէնց հայ ժողովրդի
լինելութեանը աղերսուող պատմական բախ-
տորոշ փաստեր՝ իրենց նորովի եւ հոյակա՜պ
իմաստաւորմամբ ու մեկնաբանմամբ, որ
արժէ յիշեցնել ամէն անգամ մեր օրերի գրիչ
շարժող իւրաքանչիւր ողբասացի: Բանն այն

է, որ նախանձախնդրութիւնն ու հոգածու=
թիւնը մեր մշակութային հարուստ ժառան-
գութեան նկատմամբ, որ իբրեւ աւանդ եւ
սրբազան կտակներ թողել են սերունդները
մեզ, դրանց տէր կանգնելն ու ուսումնասի-
րելը, հայագիտական տարեգրքերի ու բնաւ
գրական գանձերի՝ սկզբնաղբիւրների լոյս-
ընծայումը ոչ թէ ինքնանպատակ բնոյթ
ունեն՝ <<մշակոյթի>> սկզբունքով, այլ ծա-
ռայում են մեր ժողովրդի <<քաղաքական դի-
տակցութեան>> բարձրացմանը եւ <<քաղաքա-
կան դաստիարակութեան>> զարգացման խիստ
կարեւոր եւ այժմէական խնդիրներին. <<Գը-

րականութիւն, կրթութիւն, լեզու եւ ոգի, -
կարդում ենք այնտեղ, _ քաղաքակիրթ աշ-
խարհին մէջ կը ծառայեն քաղաքական դաս-
տիարակութեան, քաղաքական պահանջներու
ու քաղաքական կեանքի հաստատման:

<<Հայ գրերու գիւտն իսկ, Ոսկեդարն իսկ
ծնունդն էր այդ հրամայականին , ծառայեց

այդ հրամայականին եւ այդ անփոխարինելի
ծառայութեան մէջ կայացաւ յաւերժութ-իւնը
հայութեան:

<<Աւելի դաժան չէ՞ հրամայականը այ-
սօր: Աւելի դաժան է, այո, բայց ոչ յուսա--
հատական : Ե. դարուն կար ենթահողը, բայց
փրկութեան զէնքն էր պակասը: Այսօր կոր-
սընցուցած ենք ենթահողը, բայց ունինք
պայքարի զէնքը , ունինք հայ լեզուն որ չի
ճանչնար նահանջ , չընդունիր պարտութիւն, ա

լայնախոհ է բայց խոստապահանջ :
<<Հայ լեզուն եղաւ առաջին խիզախ դրօ

շակը հայութեան դէմ շղթայազերծուած
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